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MEGOLDÁSOKRA VAN SZÜKSÉG! 
Ő Isteni Kegyelme 
A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada 


Megkaptam az 1974. szeptember  12-ei 
dátumozású leveled és a mellékelt New World 
Harmonist magazin 6. számának példányait. 

Mi haszna van csak kritizálni azt, ami az anyagi 
világban folyik? A természet teszi a dolgát, s ha 
valaki nem bhakta, akkor azt háborgatni fogja. Daivi 
hy esa  guna-mayi 
gazemberek olyanok, hogy még csak meg sem 
kérdezik, tehát az 
élelmiszerhiányról beszélünk, annak számunkra mi 


mama maya duratyaya. A 


miért szenvednek. Ha 
lesz a haszna? 

Egy embernek fel kell tennie a következő kérdést: 
, Miért szenvedek?" Az állatok is szenvednek, de 
nekik nincs eszük, hogy megkérdezzék, miért. A 
materialisták olyan sokféleképp próbálják meg 
ellensúlyozni az anyagi természet zavarait, de 
megannyi kísérlet után képesek-e véget vetni a 
szenvedésnek? Olyan gazemberek, hogy számtalan 
próbálkozás után ugyan még mindig szenvednek, de 
nem kérdezik meg, hogy miért. 

Érdeklődnünk kell, hogy mi a megoldás. És ez az, 
amiről nekünk a Harmonistban beszélnünk kell! Már 
van a Vissza Istenhez magazinunk. Hétköznapi 
dolgokról beszélni, csak elmondani azt, amit már 
mindenki tud, hogy valamiben hiány van, arra már 


ott van számtalan újság. Nekünk a megoldást kell 
elmondanunk. Nem akarom a kedvedet szegni. 
Amikor azt mondod, a megoldás ott van a $rimad- 
Bhagavatamban, az jó, de azt is el kell mondanod, mi 
az a megoldás, ezzel végezve valódi szolgálatot az 
embereknek, akik, úgy gondolom, egy ilyen stílusú 
újságot könnyen el tudnak majd fogadni. 4 


Levél Jagannatha-sutának 
1972. október 1., Mayapur 


HAMIS TUDÓSOK 
$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura 


Az Upakhyane Upadesa rövid történetek $rila 
Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura leckéiben és 
máshol fellelhető magyarázataival kiegészített 
gyűjteménye, melyet egyik kiemelkedő tanítványa 
Sri Sundarananda Vidyavinode Prabhu 
szerkesztett kiadvánnyá, ami először 1940-ben 
látott napvilágot. A következő történet is ebből a 
gyűjteményből való. 

Egyszer egy faluban élt egy brahmana pandita, 
aki nagyon büszke volt, mivel a családja több 
generációra visszamenőleg tanult tudósok hírében 
állt. Viszont idővel a leszármazottak a tudományos 
törekvés helyett az idejüket inkább kártyázással, 
kockázással és sakkozással töltötték. A napi betevő 
megkeresése végett családokhoz jártak, hogy a 
műrtijukat imáják, de valójában csak becsapták őket 
és a műrtikat is azzal, hogy a mantrákat helytelenül 


2. oldal 


énekelték. Ennek ellenére mindenhol azzal 
hencegtek, hogy az olyan tudósok, mint ők, igen 
ritkák ebben a világban, és hogy a tanultság és sok- 
sok ősi pandíta éleslátása a vérükben van. 

Az egyik erkölcsös helyi ember, aki az igazság 
eltökélt bajnoka volt, egyszer úgy döntött, hogy 
meghív a faluba egy valóban nagytudású személyt, 
hogy ezeknek az úgynevezett panditáknak a 
beképzeltségét szétzúzza. 

Amikor ez a tanult személy a faluba érkezett, a 
pszeudó-panditák rohantak a falu 
vezetőjéhez, hogy megkérdezzék, hogyan legyenek 
úrrá ezen a kellemetlen helyzeten. A büszke 
brahmana család a falu előljárójáról, akit a falusiak 
közismert nevén Dada Thakuraként szólítottak, jó 
ideje azt híresztelte, hogy minden pandita közül a ő 
legnagyobb. 

- Ne aggódjatok! Az ereimben csörgedező ősi 
örökségünk által egész biztosan legyőzöm ezt a nemrég 
érkezett panditát! Szanszkritul fogok vele beszélgetni, s 
ez majd biztosan elhallgattatja, így aztán nem fog tudni 
semmit mondani, és nem fogja mégegyszer 
megpróbálni, hogy bármilyen módon kritizáljon 
bennünket! Megszégyenülten kell majd távoznia a 
faluból! - biztosította a helyieket Dada Thakura. 

Amikor a tanult személy az udvarba ért, ahol a 
vitát tartották, Dada Thakura már egy emelvényen 
ült. 

- Kas tvam? - kérdezte tőle szanszkritul. - Kérlek, 
mutatkozz be, mondd el, ki vagy! - kezdett bele a 
beszélgetésbe a művelt ember. 

Dada Thakura minden szanszkrit tudása abban 
merült ki, hogy ismerte az ABC-t, s mivel annak az 
első betűje a ,ka", azt felhasználva nemlétező 
szavakat alkotott úgy, hogy a pandita kérdése első 
szavának első betűjét az ABC különböző betűire 
cserélte. Magát nagyszerű tudósnak, mondandóját 
pedig értelmesnek tettetve nagy erővel törtek elő 
szájából a szavak: 

- Kas tvam. Khas tvam. Gas tvam. Ghas tvam. Nas 


azonnal 


tvam. Cas tvam. Chas tvam. Jas tvam. Jhas tvam. Nas 
tvam. Tas tvam. Thas tvam. Das tvam. Dhas tvam. ... Ksas 
tvam. 

A tanult ember megdöbbent, amikor látta, hogy a 
látszat pandíta mennyire ostoba. Azonnal rájött, 
hogy csak időpazarlás lenne bármilyen további 
beszélgetésbe  bonyolódnia, s minél hamarabb 
távozik, az annál jobb a saját méltóságának. Távolról 
a hódolatát ajánlotta és távozni készült. Ezt látva 


55. szám 


ÁlpusYAdA íg 


Dada Thakura tanítványai és követői hangosan 
nevetni kezdtek és így kiabáltak: 

- Csak nézzétek, hogy a mi Dada Thakuránk 
micsoda nagyszerű pandita! Ez a tanult ember még 
csak meg sem tudott szólalni! Aligha akad bárki a 
világon, aki tudna Dada Thakurával szanszkritul 
beszélni! Milyen folyékonyan beszél! 


Magyarázat 


Vannak, akik a brahminikus műveltség családi 
örökségével dicsekedve azt találják ki, hogy 
nincsenek igazi Vaisnavák, akik a tiszta odaadó 
szolgálat végzésén keresztül teljesen meghódoltak 
a Legfelsőbb Úrnak. Az ilyen anyagi hiúságtól 
megőrülve , ezek az emberek alfabetikus 
tudálékosságuk segítségére támaszkodva arcátlanul 
kihívó "módon közelítenek a tiszta  Vaisnava 
rendelkezésekhez és elvekhez. 

Bármikor is tegye nekik fel a , Kas tvam? Ki vagy? 
Mi a valódi eredeti helyzeted?" kérdést egy igaz 
Vaisnava, az ilyen emberek, akiket eláraszt a 
materialista beképzeltség és a tompa intelligencia, s 
akik a testüket tekintik önvalónak úgy tesznek, 
mintha a közönséges tudásra és alaptalan 
feltevésekre épülő materialista —— tudálékos 
válaszaikkal legyőznék a Vaisnavákat. 

A , Kas tvam?" kérdésre válaszul egy valódi tudós 
a következőt kell felelje: , gopt-bhartu pada-kamalayor 
dasa-dasánudasah - az Úr $ri Krsna, a gopik Ura 
lótuszlába szolgáinak a 
vagyok." Hi 


szolgáinak a szolgája 


$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura: 
Upakhyane Upadesa. 2. fejezet 


EGY ZAVAROS VALLÁS ESZMÉI 
$rila Bhaktivinoda Thakura: 
Tattva Víveka - részlet 


janmato jiva-sambhavo maranante na janma vai 
yat-krtarn samsrtau tena jivasya caramam phalam 


Ezek a filozófusok azt mondják, az élőlény élete a 
születéssel kezdődik, s a halállal ér véget, és nem 
születik meg újra, hanem ebben az egy életben 
kapja meg tetteinek eredményét. 


A szerző magyarázata 


Ahhoz, hogy valaki elfogadja e kitalált vallást, 
először a következő meglehetősen valószínűtlen 
dolgokban kell hinnie: 

- Az élőlény élete a születéssel kezdődik és a 


Sri Krrua Kathümrta Bindu 


halállal végetér. 

- Születése előtt az élőlény nem létezett és a 
halála után nem marad az anyagi tettek világában. 

- Csak az emberi lényeknek van lelke, más 
élőlényeknek nincs. 

Csak a rendkívül unintelligens emberek hisznek 
ebben a vallásban, amiben az élőlény természeténél 
fogva nem lelki. Isten a saját akaratából az anyagból 
teremtette az élőlényeket. Miért születtek ezek az 
élőlények annyira eltérő körülmények közé? E vallás 
követői ezt nem tudják megmondani. Miért születik 
az egyik élőlény szenvedéssel, a másik pedig 
boldogsággal teli házba? Az egyik Isten iránt odaadó 
személy házába, a másik pedig gonosz ateistáéba? 
Miért születik az egyik olyan körülmények közé, 
ahol vallásos tettek végzésére buzdítják, aztán így is 
cselekszik és jámborrá válik? A másik pedig miért 
olyan helyzetbe születik, ahol bűnök elkövetésére 
sarkallják, ő el is követi a bűnöket és rossz emberré 
válik? E vallás követői képtelenek ezekre a kérdésre 
válaszolni. Úgy tűnik, az ő vallásuk azt mondja, Isten 
igazságtalanul és irracionálisan cselekszik. 

Miért mondják, hogy az állatoknak nincsen lelkük? 
Miért ne lenne a madaraknak és vadaknak is lelkük, 
ahogyan az embereknek van? Miért lenne az emberi 
lényeknek csak egy életük, és lennének jutalmazva 
csak ennek az egyetlen életnek a tettei alapján örök 
menyországgal vagy örök pokollal? Bárki, aki egy 
valóban kedves és kegyes Istenben hisz, az teljesen 
elfogadhatatlannak fogja tartani ezt a vallást. H4k 


SÍRNOTOK KELL 
GAURA-NITAI KEGYÉÉRT! 
Sri Srimad Gour Govinda Swami Maharaja 


parama karuna, pahün duí-jana, 
nitai gauracandra 


Ez a két Prabhu, Nitai 
legkegyesebb! 


saba avatara, sara $iromani, 
kevala ananda-kanda 


Ök minden avatara koronaeékszerei, Ök minden 


és Gauracandra a 


transzcendentális boldogság és gyönyör, az ananda 
forrása! 
bhaja bhaja bhai, caitanya nítai, 
sudrdha biswasa kori 

Az embernek sudrdha biswasával, nagyon erős, 
megingathatatlan hittel kell rendelkeznie! A 
leghalványabb kétség sem lehet bennünk. És 
akkor fogjuk megkapni l[azt, aminek a szétosztása 
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végett jött Gaura és Nitail, máskülönben nem! Gaura 
és  Nitai csodálatosan kegyesek, csodálatosan 
nagylelkűek, csodálatosan adakozóak, de én a 
legelesettebb, . az — alacsonyrendűek közül a 
legalacsonyabban lévő, patita-adhama vagyok! Ilyen 
adhamát, mint én vagyok, sehol sem lehet találni! Ők 
mégis mennyire csodálatosan kegyesek! Millió és 
millió, megszámlálhatatlanul sok patakit, elesett 
lelket felszabadítottak már, szóval egész biztos, hogy 
engem is fel kell, hogy szabadítsanak! 
visaya chadiya, se rase majíya, 
mukhe bolo hari har 

Adjátok fel az anyagi élvezethez való 
ragaszkodásotokat! Adjátok fel! Kóstoljatok bele 
abba az ízbe! És élvezzétek! Megállás nélkül, 
állandóan énekeljétek, hogy: ,, Hari! Hari! Hari!" 
Gondoljatok Harira, énekeljétek Hari Nevét! Ne 
gondoljatok semmi másra, ne gondoljatok a nőkre! 
Mukhe bolo hari hari, csak énekeljétek: 

hare krsna hare krsna krsna krsna hare hare 
hare rama hare raáma rama rama hare 
Caitanya Mahaprabhu így tanított: 


aharnisa cinta krsna, balaha vadane 
ki sayane ki bhojane, kiba jagarane 
Caitanya Bhagavata 
Madhya-khanda 28. fejezet, 28. vers 


Éjjel-nappal, huszonnégy órán át gondoljatok 
Krsnára és mondjátok a Nevét! Minden helyzetben, 
ébren és álmotokban, és még akkor is, amikor esztek! 

Min gondolkodtok? Az ostoba elmétek nem 
Krsnára gondol, suta mita ramaníra cinta: az ostoba 
elme úgynevezett szerelemre és 
barátságra gondol. Az elme ennyire ostoba! 


nőkre, az 


dekho ore bhai, tri-bhuvane nai, 
emona doyala data 


Ilyen kegyes személyiségek, mint Gaura és 

Nitai nincsenek a három világ mindegyikében! 
pasu pakhi jhure, pasana vidare, 
$uni janra guna-gatha 

Még a madarak és a vadállatok is az Ő 
kegyükért sírnak. Kegyes cselekedeteikről hallva 
még egy kemény kőtömb is megolvad. A ti 
még egy kőtömbnél is 
keményebb, és nem olvad meg! 


szívetek — viszont 
sarnsare majtya, rahili podíya, 
se pade nahilo asa 
apana karama, bhufijaye Samana, 
kahoye locana-dasa 


Azt mondja Locana dása Thakura: , Ti nem 
sírtok, hogy megkapjátok e csodálatosan kegyes 
személyek kegyét! Annyira ragaszkodtok, annyira 
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bele vagytok merülve ebbe az anyagi világba, az 
anyagi élvezetbe, és le kell arassátok ennek a 
következményeit!" Igen, ki mint vet, úgy arat! 
Senki sem tud segíteni, hacsak nem sírtok e két 
csodálatosan kegyes személyiség, Gaura és Nitai 
kegyéért! Erre Jagai és Madhai a példa, akik Gaura 
és Nitai oly kedves bhaktáivá váltak! Ők 
Mahaprabhu fájának nyolcvankilencedik és a 
kilencvenedik ága. A legzüllöttebb alakok voltak, 
minden bűnt elkövettek. És, az Úr Caitanya 
Mahaprabhunak és az Úr  Nityánandának 
köszönhetően mégis részesültek a kegyben. 
Később annak a lehetőségét is 
megkapták, hogy a Hare Krsna maha-mantrát 
énekljék. Az éneklés eredményeképp pedig 
mindkét testvér $ri Caitanya  Mahaprabhu 
emelkedett bhaktájává vált. 

A kali-yugában mindenki olyan, mint Jagai és 
Madhai. Igazából mi még rosszabbak is vagyunk! És 
így akkor milyen reményünk van a felszabadulásra? 
Semmi Mindössze 
tehetünk, hogy sírunk az Istenség Legfelsőbb 


avatást és 


reményünk nincs! annyit 
Személyisége, patiíta-pavana kegyéért! 

Ezek a nagyszerű és emelkedett Vaisnava- 
acaryák, mint Narottama dasa Thakura és 
Bhaktivinoda Thakura már javasoltak nekünk 
imákat, hogy sírjunk és imádkozzunk. Mi pedig 
csak újra és újra énekeljük ezeket. Xi 


Lecke. 1993. január 9. 
Bhubaneswar 
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Ő Isteni Kegyelme A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada 
könyveiből, — leveleiből — és előadásaiból származó idézetek 
0 Bhaktivedanta Book Trust. 
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YAJNA SITA 
$rt Garga Muni: Garga-samhita - részlet 


Az Úr Rama, a királyok királya, a közönséges 
emberek kritikája miatt aggódva az erdőbe 
száműzte Sitat. Ez pedig hatalmas fájdalommal 
töltötte el a szent bhaktákat. Miután Sitat elküldte, 
az Úr $ri Ramacandra, mint ideális király, arra 
vágyott, hogy különféle yajfiákat végezzen. A 
$astra azt írja elő, hogy miközben valaki yajfát 
mutat be, a felségének jelen kell lennie. Viszont az 
Úr Ramacandra fogadalma az volt, hogy csak egy 
felesége lesz, aki pedig az erdőbe lett száműzve. 
Ezért az Úr Rama által bármikor is elvégzett 
yajfiákon egy Sitaról készült mürti is mindig részt 
vett. 

Rama palotájában sok-sok ilyen yajfia mürti 
volt Sitaról, akik aztán egy nap mind életre keltek, 
és megközelítették Ramát, hogy élvezhessék a 
Vele együtt töltött időt. $ri Rama, a Raghu- 
dinasztia királya viszont így szólt hozzájuk: 

- Ó, szeretett feleségeim! Nem fogadhatlak el 
benneteket! 

- Miért nem? Mi mindannyian Sita vagyunk, 
Mithila királyának erkölcsös lánya, a tested fele, s 
a yajfiák során a segítőid voltunk. Te egy jámbor 
ember vagy, ismered a Védák tanításait. Miért 
beszélsz úgy, mintha vallástalan lennél? Először 
elfogadod a kezünket, azután pedig elutasítasz. 
Ezzel pedig bűnösen cselekszel. - válaszoltak Neki 
szerelmesen. 

- Amit mondtok, az igaz, Én mégis egy vallásos 
király vagyok, s fogadalmat tettem, hogy csak 
egyetlen feleségem lesz, Sita. Viszont megáldalak 
benneteket, hogy a dvapara-yuga végén mind 
Vrndaávana földjén gopikként szülessetek meg, s 
akkor teljesíteni fogom a vágyatokat! - felelte $ri 
Rama. 

Az Úr Ramacandra áldásának megfelelően 
aztán Sita e yajfia mürtiíjai mind gopik lettek 
Vrajában. Xi 

$ri Garga Muni: Garga-samhita, 
Goloka-khanda 4. fejezet, 60-68. versek. 
Fordította: Kusakratha dása. 


Krishna Institute. Culver City 
California. 1990. 


